
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

3RD SUNDAY OF ADVENT                                                                 DECEMBER 12TH, 2021 
3º DOMINGO DE ADVIENTO                                                          12 DE DICIEMBRE, 2021 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
Have Hope 

 

If you spend any time reading the Advent reflec-
tions of those serving as ordained, professed, or 
lay ministers of the Church, you will likely be treated to a list of woes and a 
clear indication that we are living in troubled times. What with virus muta-
tions, clashing values, rumors of war, it truly seems like the end is near, but 
how we long for harmony at a time when the forces of nature are taking a 
toll on populations throughout the world. There was a cartoon of a man 
holding a sign that read, “the end is not near, learn to cope!” Being human, 
we have no reference point for knowing how much better things could be if 
not for our ability to cope with adversity. 
 

It’s not uncommon to read articles that illustrate this interpretation of world 
events during the Advent season. As each day the events reported by the 
news unfold before our eyes, we have become numb, in the same way as 
Pope Francis stated recently, “the worst is that we are getting used to it.” 
Obviously, no single one of us can control these events, and governments 
are increasing ineffective or outright hostile to those fleeing for their lives 
from political and economic dilemmas. (Continued on page 5...) 

Tenga Esperanza  
 

Si dedica algún tiempo a leer las reflexiones de Ad-
viento de aquellos que sirven como ministros orde-
nados, profesos o laicos de la Iglesia, probablemente 
verá una lista de problemas y una clara indicación de 
que estamos viviendo en tiempos difíciles. Con mu-
taciones de virus, valores en conflicto, rumores de guerra, realmente pare-
ce que el final está cerca, pero cuánto anhelamos la armonía en un mo-
mento en que las fuerzas de la naturaleza están afectando a las poblacio-
nes de todo el mundo. Hay una caricatura de un hombre sosteniendo un 
cartel que dice: "¡El final no está cerca, aprende a sobrellevarlo!" Siendo 
humanos, no tenemos un punto de referencia para saber como podrían 
ser las cosas con nuestra capacidad de enfrentar la adversidad.  
 

No es raro leer artículos que ilustran esta interpretación de los eventos 
mundiales durante la temporada de Adviento. Cada día se despliegan ante 
nuestros ojos los acontecimientos que informan las noticias y nos hemos 
vuelto insensibles, de la misma manera que el Papa Francisco declaró, "lo 
peor es que nos estamos acostumbrando". Obviamente, ninguno de noso-
tros puede controlar estos eventos, y los gobiernos son cada vez más in-
eficaces o abiertamente hostiles a quienes huyen para salvar sus vidas de 
dilemas políticos y económicos.  (Continúa en la página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 
 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés  

408-508-5153, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español  
408-508-5153, alma.gamez@dsj.org 

 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 3:30 PM – 4:30 PM 

Horario de Oficina: Martes 3:30 PM  a 4:30 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  

& Friday 
3 pm to 5 pm 

 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
December 13 - December 19 

13 de Diciembre - 19 de Diciembre 
 

Fourth Sunday of Advent 
 

Cuarto Domingo de Adviento 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Micah / Miqueas  5:1-4a 

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 80:2-3, 15-16, 18-19 

2nd Reading / 2ª lectura:  
Hebrews / Hebreos 10:5-10 

Gospel / Evangelio:  
Luke / Lucas 1:39-45 

DECEMBER 19TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 19 DE DICIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Nm 24:2-7, 15-17a; Ps 25:4-5ab, 6, 7bc-9; 
Mt 21:23-27 

Tuesday/Martes: Zep/Sof 3:1-2, 9-13; Ps 34:2-3, 6-7, 17-19, 
23; Mt 21:28-32 

Wednesday/Miércoles:  Is 45:6b-8, 18, 21b-25; Ps 85:9-14; 
Lk/Lc 7:18b-23 

Thursday/Jueves: Is 54:1-10; Ps 30:2, 4-6, 11-12a, 13b; 
Lk/Lc 7:24-30 

Friday/Viernes: Gn 49:2, 8-10; Ps 72:1-4ab, 7-8, 17; 
Mt 1:1-17 

Saturday/Sábado: Jer 23:5-8; Ps 72:1-2, 12-13, 18-19; 
Mt 1:18-25 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 Mike Yarbrough † 

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.    
No habrá segunda colecta el próximo domingo. 

Monday/
Lunes 

8AM Ron Davis † 

Tuesday/
Martes 

8AM Fe Banzon † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Catherine Michelle Downey † 
 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Edward Anthony † 

Friday/
Viernes 

8AM 
 

Crescencio Enriquez † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15 PM 

Special Intention for 
Vincent Kok  
 
Dinora Bradley † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

John Baptise Pham † 
 
People of the Parish 
 
Ron Davis † 
 
Israel Munoz † 
 
John Baptise Pham † 
 
Hugo Téllez Flores † 
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Happening in December 
Sucediendo en Diciembre 

 

There will be NO FLOWERS IN 
THE CHURCH DURING ADVENT 
except for the celebration of Our 

Lady of Guadalupe. 
 

No habrá flores en la Iglesia du-
rante el Adviento con excepción 

de la celebración de  
Nuestra Señora de Guadalupe. 

Feast of St. Lucy  
Monday,  December 13 

 

Mass Schedule 
   

8 AM Mass (English) 
11 AM School Mass - 
LIVESTREAM ONLY  

6:30 PM Mass  (Bilingual) 
 
 
 
 
 
 

Fiesta de Santa Lucía  
Lunes, 13 de diciembre 

 

Horario de Misas 
8 AM Misa (Inglés)  

11 AM  Misa de la Escuela -  
TRANSMISSION EN VIVO  

6:30 PM  Misa (bilingüe) 

Christmas Flowers for the Church  
Donation envelopes are available on the ta-
bles at the main exits of the Church if you 
would like to donate to the St. Lucy Parish 
Christmas Flower Fund. 
 

Flores Navideñas para la Iglesia: Sobres de Donación 
están disponibles en las mesas en las salidas principales 
de la Iglesia si usted desea donar al fondo de Flores 
Navideñas de la Parroquia. 

Please note that changes in COVID pandemic protocols may affect these scheduled Masses. Please check our website 
for the most up-to-date information.  

 

Tenga en cuenta que cambios en protocolos de la pandemia pueden afectar estas misas programadas. Visite nuestro 
sitio web para obtener  información actualizada.  

SIMBANG GABI at ST. LUCY 
An Advent Tradition 

 

Experience a Nine-Day Celebration  
of Dawn Masses 

to Honor the Blessed Virgin Mary 
and to Usher in the Birth of Jesus. 

December 16 – 24, 2021 
at 5:30AM 

(Breakfast reception at the PAC  
following each Mass) 

Posadas 
Sábado 18 de diciembre 
6:30 pm -  iniciando en la  puerta 
de la Iglesia concluyendo con pan 
y chocolate en el patio del Anexo 
 
 

Saturday, December 18th 
6:30 pm  (Spanish) - Begins in front of the Church and 
ends in the Annex courtyard with bread and hot chocolate 
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Dados todos los problemas del mundo, podemos esperar que la adversidad nos afecte a todos de una forma 
u otra. Reconocer esto puede llevar a algunos a la desesperación, entonces, ¿qué razón tenemos para tener 
esperanza?  
 

Mantener la esperanza de encontrar una manera de promover el progreso humano o regresar a lo que mu-
chos creen que haría del mundo un lugar mejor para vivir es lo que nos mantiene vivos. Victor Frankl lo hizo 
evidente en su libro, "La Búsqueda del Significado del Hombre". En él escribe sobre su experiencia en un 
campo de concentración de la Segunda Guerra Mundial. Victor Frankl, junto con millones de judíos, sobrevi-
vió a la horrenda persecución perpetrada por los soldados alemanes. Él escribe que los sobrevivientes que 
soportaron años de trabajos forzados y malas condiciones de vida permanecieron vivos porque creían que 
se reunirían con sus seres queridos y eso les dio esperanza. El cuenta que muchos que no tenían a nadie 
con quien reunirse también tenían menos posibilidades de sobrevivir. En muchos sentidos, los que están 
más cerca de nosotros proporcionan la base de nuestra esperanza, y eso nos da una razón para creer en la 
bondad de Dios.  
 

Sí, nuestro mundo está en problemas—siempre lo ha tenido. La razón por la que celebramos esta temporada 
es para esperar el reencuentro que experimentamos con el Hijo unigénito de Dios. La temporada de Adviento 
nos da la oportunidad de renovar nuestro corazón y nuestra mente preparándonos para celebrar la encarna-
ción—Emmanuel—¡Dios está con nosotros!  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Given all the troubles in the world, we can expect that adversity will affect all of us in some 
way or another. Acknowledging this may lead some to despair, so what reason do we 
have to hope? 
 

Remaining hopeful in finding a way to further human progress or make a return to what 
many believe would make the world a better place to live is what keeps us alive. Victor 
Frankl made this evident in his book, “Man’s Search for Meaning.” In it he writes about his 
experience in a WWII concentration camp. Victor Frankl, along with millions of Jews, sur-
vived horrendous persecution perpetrated by German soldiers. He writes that the survivors 
who endured years of hard labor and poor living conditions remained alive because they 
believed they would be reunited with their loved ones and that gave them hope. He recounts that many who 
did not have any one with whom to reunite also had less chances of surviving. In many ways, the ones that 
are closest to us provide the basis for our hope, and that gives us reason to believe in the goodness of God. 
 

Yes, our world is troubled—it always has been. The reason we celebrate this season is to hope for the reun-
ion we experience with God’s only begotten Son. The Advent season gives us the opportunity to renew our 
hearts and minds preparing ourselves to celebrate the incarnation—Emmanuel—God is with us! 

 

Bilingual Advent Confession Times 
 

Saturday December 18:  
3:30pm to 5pm & 7pm to 8:30pm 

  

Horario de Confesiones en Adviento  
 

Sábado 18 de diciembre:  
3:30pm a 5pm y 7pm a 8:30pm 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru Nov 12, 2021 $38,077  $20,500  $17,541  
YTD (Nov 12, 2021) $338,394 $389,500 - $51,106 87% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 



 

 

Christmas Donation Drive 
Campaña de donación de Navidad  
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THE ADVENT WREATH 

Today, we lit the second candle in the Advent Wreath.  
Traditionally, each of the four candles in the Advent Wreath 
have a deeper meaning: 
 

 The 1st Sunday of Advent symbolizes Hope 
with the “Prophet’s Candle” reminding us that 
Jesus is coming. 

 The 2nd Sunday of Advent symbolizes Faith 
with the “Bethlehem Candle” reminding us of 
Mary and Joseph’s journey to Bethlehem. 

 The 3rd Sunday of Advent symbolizes Joy 
with the “Shepherd’s Candle” reminding us of 
the Joy the world is experienced at the com-
ing birth of Jesus. 

 The 4th Sunday of Advent symbolizes Peace with the 
“Angel’s Candle” reminding us of the message of the an-
gels: “Peace on Earth, Good Will Toward Men.” 

LA CORONA DE ADVIENTO 
 

Hoy, encendimos la segunda vela en la Corona de Adviento. 
Tradicionalmente, cada una de las cuatro velas en la corona de 
Adviento tienen un significado más profundo: 

 

 El Primer Domingo de Adviento simboliza la 
Esperanza con la "Vela del Profeta" recordándonos 
que Jesús viene. 
 El Segundo Domingo de Adviento simboliza la 
Fe con la "Vela de Belén" que nos recuerda el viaje 
de María y José a Belén. 
 El Tercer Domingo de Adviento simboliza la 
Alegría con la "Vela del Pastor", recordándonos la 
alegría que experimenta el mundo en la próximidad 

del nacimiento de Jesús. 
 El Cuarto Domingo de Adviento simboliza la Paz con la 

"Vela del Ángel" recordándonos el mensaje de los ángeles: 
"Paz en la Tierra a los Hombres de Buena Voluntad ." 

Holiday Donation Drive and Volunteer Opportunities with City Team 
 

We have partnered with City Team for this holiday season to collect toys and clothes. City Team will deliver 
bins to collect Toys, Children’s Clothing, Men’s clothing, and Hygiene Kits. Please place donations in the bins 
located at the entrances to the church.  
 

Holiday Volunteer opportunities are available. For details visit their website at cityteam.org.  
 
Campaña de donaciones navideñas  con City Team  
 

Nos hemos asociado con City 
Team para esta temporada na-
videña para recolectar juguetes 
y ropa. City Team entregará 
contenedores para colectar 
juguetes, ropa para niños, ropa 
para hombres y artículos de 
higiene. Coloque las donacio-
nes en los contenedores ubica-
dos en las entradas a la iglesia.  
 

Oportunidades de voluntariado 
en días festivos están disponi-
bles. Para obtener más infor-
mación, visite su sitio web en 
cityteam.org.  

 

Saint Lucy Christmas Giving Tree Program 
 

See pages 8 and 9 of this bulletin for  
more information of how to give.  

 

Oficina de Servicios Sociales Árbol de Dar  
 

Vea las páginas 8 y 9 de este boletín para mas 
 información de como dar. 



 

 

Adult Faith Formation 
RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office. 
 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at 
408-377-5070 if you need more information.  

Formación de Fe para Adultos 

 

IS JESUS CALLING YOU TO SERVE? 

BECOME A CATECHIST ! 

 
 
 

 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

¿ESTAS LLAMANDO A SERVIR? 
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RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 
Comunión y/o Confirmación.?  Inscripciones continuamente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 
9:00 pm. Salón PAC . Para más información; comuníquese con: Antonio Ojeda: (408)378-
2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 
 

Cuentos infantiles en español 
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast   
https://anchor.fm/antonio-ojeda4 

 



 

 

  

In office Food Distribution: Tuesdays from 3:30 - 4:30 pm or call 408-378-8086.  
 

Rental Assistance: For English call 408-378-8086 or Spanish call 408-915-0054.  
 

Distribución de alimentos en la oficina: los martes de 3:30 a 4:30 pm o llame al 408-378-8086.  
 

Asistencia para la renta: en inglés, llame al 408-378-8086 o en español, llame al 408-915-0054.  
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SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

Saint Lucy St Vincent de Paul (SVDP) Virtual Christmas Giving Tree 
 

We are again asking for your donations this year to help our needy neighbors. Our food pantry does NOT 
need food donations since Catholic Charities/Second Harvest is distributing food boxes each Friday at St Lu-
cy Parish. We are still helping clients once a month with food vouchers which we will buy with your donations. 
 

Our concentration this past year has been to help prevent homelessness. We successfully helped 90 house-
holds with rent in the total amount of $104,250. This was accomplished through your donations as well as 
help from other Diocesan parishes and grants from the city of Campbell and the Catholic Foundation. The 
need is ongoing especially now that the rent eviction moratorium has ended. Please 
help us by giving in one of these ways: 
 

Complete the “Giving Tree” form and mail with a check as indicated on the form. 
-Go to https://paybee.io/@stlucy@51. 

Scan this Paybee QR code. 
 

If you can volunteer with your time and talent, we are always short-handed. You 
can contact us at svdp.stlucy@gmail.com or 408-915-0054. 
 

THANK YOU FOR YOUR ONGOING HELP! 

Oficina de Servicios Sociales (SVDP) Árbol de Dar  
 

Nuevamente estamos solicitando sus donaciones este año para ayudar a nuestros 
vecinos. Nuestra despensa de alimentos NO necesita donaciones de alimentos ya 
que Catholic Charities / Second Harvest está distribuyendo cajas de alimentos todos los viernes. Seguimos 
ayudando a los clientes una vez al mes con vales de comida que compraremos con sus donaciones.  
 

Nuestra concentración el año pasado ha sido ayudar a prevenir la falta de vivienda. Ayudamos con éxito a 90 
hogares con la renta por un monto total de $104,250. Esto se logró a través de sus donaciones, así como la 
ayuda de otras parroquias y subvenciones de la ciudad de Campbell y la Fundación Católica. La necesidad 
continúa, especialmente ahora que ha terminado la moratoria de desalojo. Ayúdenos dando de una de estas 
formas:  
 

Complete el formulario “Árbol de Dar” y envíelo por correo con un cheque como se indica en el formula-
rio. -Vaya a https://paybee.io/@stlucy@51.  

 Escanee este código QR de Paybee.  
 

Si puede ofrecerse como voluntario con su tiempo y talento, siempre estamos escasos de personal. Puede 
contactarnos en svdp.stlucy@gmail.com o 408-915-0054.  
 

¡GRACIAS POR SU AYUDA!  
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St. Lucy Parish/SVDP 
Giving Tree 2021 / Árbol de Dar 2021  

  

Please fill in the form below. Send or deliver with your check to: 
Llene el formulario. Envíe con su cheque a:  

St. Lucy Conference, SVDP, 2350 Winchester Blvd, Campbell, CA 95008 
You may also donate on-line at https://paybee.io/@stlucy@51  

También puede hacer su donación en línea https://paybee.io/@stlucy@51  

Purpose   Amount 
      

Rent and Utilities (Funds are used to help needy families prevent homeless-
ness and keep their power on) 
 

Renta y Servicios públicos (los fondos se utilizan para ayudar a las familias 
para prevenir la falta de vivienda y mantener su energía encendida)  

    

      

Pantry Purchases for Homeless and Families. Checks or Gift Cards will be 
used to purchase food and toiletry items for our Pantry (Dollar Tree, Target, Smart 
& Final, Grocery Outlet, VISA, MasterCard) 
 

Despensa para personas sin hogar y familias. Los cheques o tarjetas de rega-
lo se utilizarán para comprar alimentos y artículos para nuestra despensa (Dollar 
Tree, Target, Smart & Final, Grocery Outlet, VISA, MasterCard)  

    

      

Total     

Use This Donation for the Greatest Need  
 

Utilice esta donación para la mayor necesidad.  
 

 
 

Please write only one check made payable to St. Lucy Conference, SVDP for the total amount you want to 
donate,  We will separate the funds as you designate in our accounting system.  
 

Por favor, escriba un solo cheque a St. Lucy Conference, SVDP por la cantidad total 
que desea donar. Separamos los fondos como usted designe.  
 
 

If you prefer to use a credit card please use the on-line donation system:  
https://paybee.io/@stlucy@51  

 

Si prefiere usar su tarjeta de crédito, utilice el sistema de donaciones en línea:  
https://paybee.io/@stlucy@51  

 
Name / Nombre _______________________________________________________ 
 

Address / Dirección ____________________________________________________ 

 
Holiday Bulletin Deadline Announcement: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. Dec. 26, 2021 Wed. Dec. 15, 2021 at 12PM 

Sun. Jan. 2, 2022 Tues. Dec. 21, 2021 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega de anuncios: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 26 de Dic. 2021 15 de Diciembre a las 12PM 

Dom. 2 de Enero 2022 21 de Diciembre a las 12PM 
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Beyond our Parish 
  

Wreaths Across America: 
December 18 at 10:00 am - 11:00 am 
Wreaths Across America, December 18th, 10AM, Gate of 
Heaven Cemetery. Join us in saluting our American Veterans 
as we honor their legacy and bring comfort to their loved 
ones. Help us place a wreath on every grave by contributing,  
https://www.americanlegionpost642.com/waa . 

You Can Help Your Marriage – Do you feel alone? Are you frustrated or angry 
with each other? Do you argue … or have you just stopped talking to each oth-
er? Does talking about it only make it worse? Retrouvaille (pronounced retro-vi 
with a long i) helps couples through difficult times in their marriages. This program has helped 10’s of 1000’s 
of couples experiencing difficulties in their marriage. . For confidential information about or to register for the 
January Marriage Program beginning with a weekend on January 21-23, 2022 call 408-605-4998, email: 
SanJose@RetroCA.com or visit our website at www.HelpOurMarriage.org  
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513459 St Lucy Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
Parishioner

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

WWhh ll II AA

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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